
 

 

 
 

 

UAB „GLASSBEL BALTIC“ 

 

KONKURSO SĄLYGOS 

 

PROJEKTO „INVESTICIJOS Į KOVAI SU COVID-19 REIKALINGŲ APSAUGINIŲ PRIEMONIŲ GAMYBĄ“ (PARAIŠKOS 

KODAS NR. 03.3.1-LVPA-T-859-01-0047) NIKELIO SULFIDO TIKRINIMO KAMEROS PIRKIMAS 

 

TURINYS 

 

 

 

1. BENDROSIOS NUOSTATOS .............................................................................................................. 2 

2. PIRKIMO OBJEKTAS ......................................................................................................................... 2 
3. TIEKĖJŲ KVALIFIKACIJOS REIKALAVIMAI ............................................................................ 2 

4. PASIŪLYMŲ RENGIMAS, PATEIKIMAS, KEITIMAS ................................................................ 3 
5. KONKURSO SĄLYGŲ PAAIŠKINIMAS IR PATIKSLINIMAS ................................................... 4 
6. VOKŲ SU PASIŪLYMAIS ATPLĖŠIMO PROCEDŪRA IR PASIŪLYMŲ NAGRINĖJIMAS IR 

VERTINIMAS ................................................................................................................................................ 4 
7. PASIŪLYMŲ ATMETIMO PRIEŽASTYS ....................................................................................... 5 
8. PASIŪLYMŲ VERTINIMAS .............................................................................................................. 5 

9. DERYBOS .............................................................................................................................................. 5 
10. SPRENDIMAS DĖL LAIMĖTOJO NUSTATYMO.......................................................................... 6 
11. PIRKIMO SUTARTIES SĄLYGOS ................................................................................................... 6 
12. BAIGIAMOSIOS NUOSTATOS ......................................................................................................... 7 
13. PRIEDAI ................................................................................................................................................. 7 

 

  

  



2 

 

1. BENDROSIOS NUOSTATOS 

 

1.1. UAB „Glassbel Baltic" (toliau vadinama – Pirkėjas) įgyvendindamas projektą „Investicijos į kovai su COVID-19 

reikalingų apsauginių priemonių gamybą“, Nr. 03.3.1-LVPA-T-859-01-0047 (toliau – Projektas), bendrai finansuojamą 

Europos Sąjungos struktūrinės paramos ir Lietuvos Respublikos lėšomis numato įsigyti nikelio sulfido tikrinimo 

kamerą. 

1.2. Vartojamos pagrindinės sąvokos, apibrėžtos Projektų administravimo ir finansavimo taisyklėse, patvirtintose 

Lietuvos Respublikos finansų ministro 2014 m. spalio 8 d. įsakymu Nr. 1K-316 (toliau – Taisyklės). 

1.3. Pirkimas vykdomas vadovaujantis Taisyklėmis, Lietuvos Respublikos civiliniu kodeksu (toliau – Civilinis 

kodeksas), kitais teisės aktais bei šio konkurso sąlygomis. 

1.4. Skelbimas apie pirkimą paskelbtas Europos Sąjungos struktūrinės paramos svetainėje www.esinvesticijos.lt.  

1.5. Pirkimas atliekamas konkurso būdu laikantis laisvės teikti paslaugas, nediskriminavimo bei vienodo požiūrio, 

skaidrumo, proporcingumo ir abipusio pripažinimo principų. 

1.6. Konkursui neįvykus dėl to, kad nebuvo gauta nė vieno pirkėjo nustatytus reikalavimus atitinkančio tiekėjo 

pasiūlymo, Pirkėjas pasilieka teisę pakartotinį pirkimą vykdyti Taisyklių 461.1. punkte nustatyta tvarka. 

1.7. Pirkėjo įgaliotas asmuo palaikyti tiesioginį ryšį su tiekėjais ir gauti iš jų su pirkimo procedūromis susijusius 

pranešimus: Romas Žvirzdinas, tel. nr. +370 620 90642, el. paštas: r.zvirzdinas@glassbel.com,  Pramonės g. 11, LT-

94102, Klaipėda. 

1.8. Pirkimo dokumentuose pateiktos nuorodos į standartus, prekių ženklus ir/ ar technologijas yra tik 

rekomendacinio pobūdžio. Standartai, prekės ženklai ir/ar technologijos gali būti pakeisti lygiaverčiais. 

 

2. PIRKIMO OBJEKTAS 

 

2.1. Perkama nikelio sulfido tikrinimo kamera (toliau - Prekės), kurių kiekis, apimtis, reikalavimai, techniniai ir 

kokybiniai parametrai ir rodikliai nustatyti pateiktoje techninėje specifikacijoje (Konkurso sąlygų 1 priedas). Tiekėjas 

kartu turi suteikti visas paslaugas ir darbus tam, jog Pirkėjas galėtų tinkamai naudoti Prekes, įskaitant, bet 

neapsiribojant prekių projektavimo paslaugomis, prekių montavimo paslaugomis, prekių paleidimo-derinimo 

darbais, prekių bandomosios eksploatacijos paslaugomis bei įvedimu į eksploataciją, Pirkėjo darbuotojų mokymais 

(jeigu taikoma), prekių eksploatacijos ir kitų dokumentų parengimo, montavimo darbų užbaigimo, vadovaujantis 

statybos užbaigimo tvarką (procedūras) detalizuojančiais teisės aktais ir statybos normatyviniais dokumentais, 

įskaitant STR 1.11.01:2010 „Statybos užbaigimas“, prekių pridavimo valstybinėms institucijoms pagal teisės aktų 

reikalavimus (jei taikoma). 

2.2. Pirkimas į dalis neskirstomas. 

2.3. Tiekėjas turi pateikti pasiūlymą visam perkamų Prekių kiekiui. 

2.4. Prekės turi būti pilnai įrengtos ne vėliau kaip per 4 (keturis) mėnesius nuo pirkimo sutarties įsigaliojimo dienos. 

2.5. Prekių pristatymo ir sumontavimo vieta – Pramonės g. 11, LT-94102, Klaipėda. 

 

3. TIEKĖJŲ KVALIFIKACIJOS REIKALAVIMAI 

 

3.1. Pirkėjas netikrina tiekėjų, dalyvaujančių pirkime, kvalifikacijos. 

3.2. Jei pirkimo procedūrose dalyvauja ūkio subjektų grupė, ji pateikia jungtinės veiklos sutartį arba tinkamai 

patvirtintą jos kopiją. Jungtinės veiklos sutartyje turi būti nurodyti kiekvienos šios sutarties šalies įsipareigojimai 

vykdant numatomą su pirkėju sudaryti pirkimo sutartį, šių įsipareigojimų vertės dalis, įeinanti į bendrą pirkimo 

http://www.esinvesticijos.lt/
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sutarties vertę. Jungtinės veiklos sutartis turi numatyti solidarią visų šios sutarties šalių atsakomybę už prievolių 

pirkėjui nevykdymą. Taip pat jungtinės veiklos sutartyje turi būti numatyta, kuris asmuo atstovauja ūkio subjektų 

grupei (su kuo pirkėjas turėtų bendrauti pasiūlymo vertinimo metu kylančiais klausimais ir teikti su pasiūlymo 

įvertinimu susijusią informaciją, kuriam partneriui suteikti įgaliojimai pateikti pasiūlymą, jį pasirašyti, sudaryti sutartį). 

3.3. Pirkėjas gali reikalauti, kad tiekėjas savo pasiūlyme nurodytų, kokius subrangovus ir kokiai pirkimo daliai (dalis 

procentais) atlikti jis ketina pasitelkti. Jeigu yra prašoma nurodyti subrangovus, pirkėjas turi nurodyti, kokius 

kvalifikacijos reikalavimus turi atitikti subrangovai ir kokius kvalifikacijos reikalavimus įrodančius dokumentus turi 

pateikti.  

 

4. PASIŪLYMŲ RENGIMAS, PATEIKIMAS, KEITIMAS 

 

4.1. Pateikdamas pasiūlymą tiekėjas sutinka su šiomis konkurso sąlygomis ir patvirtina, kad jo pasiūlyme pateikta 

informacija yra teisinga ir apima viską, ko reikia tinkamam pirkimo sutarties įvykdymui. 

4.2. Pasiūlymas turi būti pateikiamas el. paštu, pasirašytas tiekėjo arba jo įgalioto asmens. Jeigu pasiūlymą pasirašo 

tiekėjo įgaliotas asmuo, tuomet su pasiūlymu turi būti pateikiama ir įgaliojimo kopija. Pirkėjas užtikrina, kad 

pateiktuose pasiūlymuose pateiktos kainos nebus sužinotos anksčiau nei pasiūlymų pateikimo terminas, nurodytas 

Konkurso sąlygų 6.1 punkte. 

4.3. Tiekėjo pasiūlymas bei kita korespondencija pateikiama lietuvių arba anglų kalbomis. Jei atitinkami dokumentai 

yra išduoti kita nei nurodyta kalba, turi būti pateiktas tinkamai patvirtintas vertimas į lietuvių arba anglų kalbas. 

4.4. Pasiūlymą sudaro tiekėjo el. paštu pateiktų dokumentų visuma: 

4.4.1. užpildyta pasiūlymo forma, parengta pagal šių konkurso sąlygų 2 priedą; 

4.4.2. jungtinės veiklos sutartis arba tinkamai patvirtinta jos kopija, jei bendrą pasiūlymą teikia ūkio subjektų 

grupė; 

4.4.3. detali siūlomos įrangos techninė specifikacija, pateikiama pagal konkurso sąlygų 1 priedo „Techninė 

specifikacija“ numatytus reikalavimus; 

4.4.4. kita konkurso sąlygose prašoma informacija ir (ar) dokumentai. 

4.5. Tiekėjas gali pateikti tik vieną pasiūlymą individualiai arba kaip ūkio subjektų grupės narys. Jei tiekėjas pateikia 

daugiau kaip vieną pasiūlymą arba ūkio subjektų grupės narys dalyvauja teikiant kelis pasiūlymus, visi tokie pasiūlymai 

bus atmesti. 

4.6. Tiekėjas turi pateikti pasiūlymą visam pirkimo objektui. 

4.7. Tiekėjams nėra leidžiama pateikti alternatyvių pasiūlymų. Tiekėjui pateikus alternatyvų pasiūlymą, jo 

pasiūlymas ir alternatyvus pasiūlymas (alternatyvūs pasiūlymai) bus atmesti. 

4.8. Pasiūlymas turi būti pateiktas iki 2021 m. vasario 18 d. 16:00 val. (Lietuvos Respublikos laiku), el. paštu 

tenders@glassbel.com. Tiekėjo prašymu Pirkėjas nedelsdamas pateikia rašytinį patvirtinimą, kad tiekėjo pasiūlymas 

yra gautas. 

4.9. Pirkėjas neatsako už nenumatytus atvejus, dėl kurių pasiūlymai nebuvo gauti ar gauti pavėluotai. Pavėluotai 

gauti pasiūlymai neperžiūrimi ir grąžinami tiekėjui el. pašto adresu, iš kurio gautas pasiūlymas. 

4.10. Pasiūlymuose nurodoma Prekių kaina pateikiama eurais, turi būti išreikšta ir apskaičiuota taip, kaip nurodyta 

šių konkurso sąlygų 2 priede. Apskaičiuojant kainą, turi būti atsižvelgta į visą šių konkurso sąlygų 1 priede nurodytus 

reikalavimus, kainos sudėtines dalis, į techninės specifikacijos reikalavimus, montavimo reikalavimus ir pan. Į Prekių 

kainą turi būti įskaityti visi mokesčiai ir visos tiekėjo išlaidos. 

4.11. Pasiūlymas turi galioti ne trumpiau nei 90 dienų. Jeigu pasiūlyme nenurodytas jo galiojimo laikas, laikoma, kad 

pasiūlymas galioja tiek, kiek numatyta pirkimo dokumentuose. 

mailto:tenders@glassbel.com
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4.12. Kol nesibaigė pasiūlymų galiojimo laikas, pirkėjas turi teisę prašyti, kad tiekėjai pratęstų jų galiojimą iki 

konkrečiai nurodyto laiko. Tiekėjas gali atmesti tokį prašymą. 

4.13. Pirkėjas turi teisę pratęsti pasiūlymo pateikimo terminą. Apie naują pasiūlymų pateikimo terminą Pirkėjas 

praneša raštu visiems tiekėjams, gavusiems konkurso sąlygas bei paskelbia apie tai Europos Sąjungos struktūrinės 

paramos svetainėje www.esinvesticijos.lt.  

4.14. Pasibaigus skelbime nurodytam pasiūlymų pateikimo terminui ir negavus nė vieno pasiūlymo, pirkimas bus 

vykdomas iš naujo, vadovaujantis Taisyklių 461.1. punkte nustatyta tvarka. 

4.15. Tiekėjas iki galutinio pasiūlymų pateikimo termino turi teisę pakeisti arba atšaukti savo pasiūlymą. Toks 

pakeitimas arba pranešimas, kad pasiūlymas atšaukiamas, pripažįstamas galiojančiu, jeigu Pirkėjas jį gauna pateiktą 

raštu iki pasiūlymų pateikimo termino pabaigos. 

 

5. KONKURSO SĄLYGŲ PAAIŠKINIMAS IR PATIKSLINIMAS 

 

5.1. Pirkėjas atsako į kiekvieną Tiekėjo rašytinį prašymą paaiškinti pirkimo sąlygas, jeigu prašymas gautas ne vėliau 

kaip prieš 4 darbo dienas iki pirkimo pasiūlymų pateikimo termino pabaigos. Į laiku gautą tiekėjo prašymą paaiškinti 

konkurso sąlygas pirkėjas atsako ne vėliau kaip per 2 darbo dienas nuo jo gavimo dienos ir ne vėliau kaip likus 2 darbo 

dienoms iki pasiūlymų pateikimo termino pabaigos. Pirkėjas, atsakydamas tiekėjui, kartu siunčia paaiškinimus ir 

visiems kitiems tiekėjams, kuriems jis pateikė konkurso sąlygas bei paskelbia juos Europos Sąjungos struktūrinės 

paramos svetainėje www.esinvesticijos.lt , bet nenurodo, kuris tiekėjas pateikė prašymą paaiškinti konkurso sąlygas. 

5.2. Jei pirkėjas negali pirkimo dokumentų paaiškinimų (patikslinimų) pateikti taip, kad visi tiekėjai juos gautų ne 

vėliau kaip likus 2 dienoms iki pasiūlymų pateikimo termino pabaigos, pirkėjas privalo perkelti pasiūlymų pateikimo 

terminą protingumo kriterijų atitinkančiam laikui, per kurį tiekėjai, rengdami pirkimo pasiūlymus, galėtų atsižvelgti į 

šiuos paaiškinimus (patikslinimus). 

5.3. Nesibaigus pasiūlymų pateikimo terminui, bet ne vėliau kaip likus 2 darbo dienoms iki pasiūlymų pateikimo 

termino pabaigos, Pirkėjas turi teisę savo iniciatyva paaiškinti, patikslinti konkurso sąlygas. Tokie paaiškinimai 

(patikslinimai) pateikiami visiems tiekėjams, kuriems yra pateikti pirkimo dokumentai ir paskelbiami Europos Sąjungos 

struktūrinės paramos svetainėje www.esinvesticijos.lt. 

5.4. Pirkėjas nerengs susitikimų su tiekėjais dėl pirkimo dokumentų paaiškinimų. 

5.5. Bet kokia informacija, konkurso sąlygų paaiškinimai, pranešimai ar kitas pirkėjo ir tiekėjo susirašinėjimas yra 

vykdomas šiame punkte nurodytu adresu paštu, elektroniniu paštu. Tiesioginį ryšį su tiekėjais įgaliotas palaikyti:  

Romas Žvirzdinas, tel. nr. +370 620 90642, el. paštas r.zvirzdinas@glassbel.com, Pramonės g. 11, LT-94102, Klaipėda, 

Lietuvos Respublika. 

 

6. VOKŲ SU PASIŪLYMAIS ATPLĖŠIMO PROCEDŪRA IR PASIŪLYMŲ NAGRINĖJIMAS IR VERTINIMAS 

 

6.1.    Komisijos posėdžio, kuriame susipažįstama su pasiūlymais pradžia – 2021 m. vasario 19 d. 10:00 val. (Lietuvos 

Respublikos laiku). Su pasiūlymais susipažįstama dalyviams nedalyvaujant. 

6.2.   Pasiūlymų nagrinėjimo, vertinimo ir palyginimo procedūras atlieka Komisija, tiekėjams ar jų įgaliotiems 
atstovams nedalyvaujant. 
6.3.    Komisija nagrinėja: 

6.3.1   ar tiekėjai pasiūlyme pateikė visus duomenis, dokumentus ir informaciją, apibrėžtą šiose konkurso sąlygose ir 

ar pasiūlymas atitinka šiose konkurso sąlygose nustatytus reikalavimus; 

6.3.2.  ar nebuvo pasiūlytos neįprastai mažos kainos. 

http://www.esinvesticijos.lt/
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6.4.  Iškilus klausimams dėl pasiūlymų turinio ir Komisijai raštu paprašius, tiekėjai privalo per Komisijos nurodytą 

terminą pateikti raštu papildomus paaiškinimus nekeisdami pasiūlymo esmės. Tačiau ji negali prašyti, siūlyti arba leisti 

pakeisti pasiūlymo, pateikto konkurso metu, esmę – pakeisti kainą arba padaryti kitų pakeitimų, dėl kurių pirkimo 

dokumentų reikalavimų neatitinkantis pasiūlymas taptų atitinkančiu pirkimo dokumentų reikalavimus. Ši nuostata 

netaikoma tikrinant dalyvių kvalifikaciją, jei tikrinimas yra taikomas. 

6.5. Jeigu pateiktame pasiūlyme Komisija randa pasiūlyme nurodytos kainos apskaičiavimo klaidų, ji privalo raštu 

paprašyti tiekėjų per jos nurodytą terminą ištaisyti pasiūlyme pastebėtas aritmetines klaidas, nekeičiant vokų su 

pasiūlymais atplėšimo posėdžio metu paskelbtos kainos. Taisydamas pasiūlyme nurodytas aritmetines klaidas, tiekėjas 

neturi teisės atsisakyti kainos sudedamųjų dalių arba papildyti kainą naujomis dalimis. 

6.6. Kai pateiktame pasiūlyme nurodoma neįprastai maža kaina, Komisija turi teisę, o ketindama atmesti pasiūlymą – 

privalo tiekėjo raštu paprašyti per Komisijos nurodytą terminą pateikti neįprastai mažos pasiūlymo kainos pagrindimą, 

įskaitant ir detalų kainų sudėtinių dalių pagrindimą. 

 

7.  PASIŪLYMŲ ATMETIMO PRIEŽASTYS 

 

7.1. Komisija atmeta pasiūlymą, jeigu: 

7.1.1. tiekėjas pateikė daugiau nei vieną pasiūlymą (atmetami visi tiekėjo pasiūlymai); 

7.1.2. tiekėjas neatitiko minimalių kvalifikacijos reikalavimų, jei jie buvo taikomi;  

7.1.3. tiekėjas pasiūlyme pateikė netikslius ar neišsamius duomenis apie savo kvalifikaciją ir, Pirkėjui prašant, 

nepatikslino jų; 

7.1.4. pasiūlymas neatitiko konkurso sąlygose nustatytų reikalavimų (tiekėjo pasiūlyme nurodytas pirkimo objektas 

neatitinka reikalavimų, nurodytų techninėje specifikacijoje, ir kt.) arba dalyvis, Pirkėjo prašymu, nekeisdamas 

pasiūlymo esmės, nepaaiškino savo pasiūlymo; 

7.1.5. tiekėjas per Pirkėjo nurodytą terminą neištaisė aritmetinių klaidų, turinčių esminę reikšmę sprendimo dėl 

laimėtojo atrinkimo, ir (ar) nepaaiškino pasiūlymo; 

7.1.6. buvo pasiūlyta neįprastai maža kaina ir tiekėjas Komisijos prašymu nepateikė raštiško kainos sudėtinių dalių 

pagrindimo arba kitaip nepagrindė neįprastai mažos kainos;  

7.1.7. tiekėjas pateikė melagingą informaciją, kurią pirkėjas gali įrodyti bet kokiomis teisėtomis priemonėmis; 

7.1.8. visų tiekėjų, kurių pasiūlymai neatmesti dėl kitų priežasčių, buvo pasiūlytos per didelės, pirkėjui nepriimtinos 

kainos, viršijančios projekto biudžete nustatytą didžiausią galimą projekto tinkamų finansuoti išlaidų sumą; 

7.2. Apie pasiūlymo atmetimą tiekėjas informuojamas per 3 darbo dienas nuo šio sprendimo priėmimo dienos. 

 

8.   PASIŪLYMŲ VERTINIMAS 

 

8.1. Pasiūlymuose nurodytos kainos bus vertinamos eurais be PVM; 

8.2. Pirkėjo neatmesti pasiūlymai vertinami pagal mažiausios kainos kriterijų. 

 

9. DERYBOS 

9.1  Derybos nebus vykdomos. 
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10. SPRENDIMAS DĖL LAIMĖTOJO NUSTATYMO 

 

10.1. Išnagrinėjusi, įvertinusi ir palyginusi pateiktus pasiūlymus, Komisija nustato pasiūlymų eilę. Pasiūlymai šioje eilėje 

surašomi kainos didėjimo tvarka. Jeigu kelių pateiktų pasiūlymų yra vienodos kainos, nustatant pasiūlymų eilę 

pirmesnis į šią eilę įrašomas tiekėjas, kurio pasiūlymas įregistruotas anksčiausiai. 

10.2. Tais atvejais, kai pasiūlymą pateikė tik vienas tiekėjas, pasiūlymų eilė nenustatoma ir jo pasiūlymas laikomas 

laimėjusiu, jeigu nebuvo atmestas pagal šių konkurso sąlygų nuostatas.  

10.3. Mažiausią kainą pasiūlęs tiekėjas yra skelbiamas laimėjusiu konkursą ir jis kviečiamas sudaryti sutartį, raštu 

nurodant laiką iki kada reikia sudaryti sutartį. 

10.4. Jeigu tiekėjas, kurio pasiūlymas pripažintas laimėjusiu, raštu atsisako sudaryti pirkimo sutartį arba iki nurodyto 

laiko neatvyksta sudaryti pirkimo sutarties, arba atsisako pirkimo sutartį sudaryti pirkimo dokumentuose nustatytomis 

sąlygomis, laikoma, kad jis atsisakė sudaryti pirkimo sutartį. Tuo atveju pirkėjas siūlo sudaryti pirkimo sutartį tiekėjui, 

kurio pasiūlymas pagal sudarytą pasiūlymų eilę yra pirmas po tiekėjo, atsisakiusio sudaryti pirkimo sutartį. 

 

 

11. PIRKIMO SUTARTIES SĄLYGOS 

 

11.1. Pirkimo sutartis pasirašoma su laimėjusį pasiūlymą pateikusiu tiekėju šiose konkurso sąlygose nustatytomis 

sąlygomis, vadovaujantis Taisyklėmis ir Civiliniu kodeksu. 

11.2. Sutartis įsigalioja nuo sutarties pasirašymo dienos ir galioja iki visiško įsipareigojimų įvykdymo. 

11.3. Tiekėjas  užtikrina pateiktos ir instaliuotos Įrangos darbo garantinį laikotarpį, kuris turi būti ne mažesnis kaip 12 

(dvylika) mėnesių  nuo įrangos priėmimo – perdavimo akto pasirašymo dienos. 

11.4. Sudarant pirkimo sutartį, negali būti keičiama laimėjusio tiekėjo galutinio pasiūlymo kaina ir esminės sąlygos, 

taip pat pirkėjo pirkimo pradžioje nustatytos esminės pirkimo sąlygos. 

11.5. Už perkamas prekės pirkėjas sumoka 30 proc. avansą nuo sutarties sumos per 10 (dešimt) darbo dienų po 

sutarties pasirašymo. 

11.6. Tarpinį mokėjimą, kurio bendra suma yra 60 proc. nuo sutarties kainos, pirkėjas sumoka ne vėliau kaip per 15 

(penkiolika) kalendorių dienų nuo tiekėjo pranešimo „apie pasirengimą išsiųsti įrangą ne vėliau kaip per 7 (septynias) 

kalendorinės dienas nuo šio tarpinio mokėjimo įskaitymo į tiekėjo sąskaitą momento“. 

11.7. Ne mažiau kaip  10 proc. nuo sutarties kainos atsikaitymas atliekamas per 10 (dešimt) darbo dienų nuo galutinio 

priėmimo-perdavimo akto pasirašymo dienos. 

11.8. Už pirkimo sutartyje prisiimtų įsipareigojimų nevykdymą laiku Tiekėjas ir/arba Pirkėjas privalės sumokėti 0,02 

proc. pirkimo sutarties vertės delspinigius už kiekvieną pradelstą dieną. 

11.9. Vykdant pirkimo sutartį, esminės pirkimo sutarties sąlygos keičiamos nebus, jeigu: 

11.9.1.   jos pakeičiamos numatant naujas sąlygas, kurios, jeigu būtų nustatytos pirkimo dokumentuose, būtų 

suteikusios galimybę dalyvauti pirkimo procedūrose kitiems, nei dalyvavo, tiekėjams 

   11.9.2.  jos pakeičiamos numatant naujas sąlygas, dėl kurių, jeigu jos būtų nustatytos pirkimo dokumentuose, 

laimėjusiu pasiūlymu galėtų būti pripažintas kito, nei pasirinktas, tiekėjo pasiūlymas 

11.9.3  pirkimo objektas yra pakeičiamas taip, kad į keičiamą pirkimo sutartį įtraukiamos naujos (papildomos) 

prekės, paslaugos ar darbai 

11.9.4.    ekonominė sutarties pusiausvyra pasikeičia asmens, su kuriuo sudaryta sutartis, naudai taip, kaip 

nebuvo nustatyta pirminės sutarties sąlygose. 
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12. BAIGIAMOSIOS NUOSTATOS 

 

12.1. Tiekėjams pasiūlymų rengimo ir dalyvavimo konkurse išlaidos neatlyginamos. 

12.2. Pirkėjas bet kuriuo metu iki pirkimo sutarties sudarymo turi teisę nutraukti pirkimo procedūras, jeigu atsirado 

aplinkybių, kurių nebuvo galima numatyti. Priėmęs sprendimą nutraukti pirkimo procedūras, pirkėjas ne vėliau kaip 

per 3 darbo dienas nuo sprendimo priėmimo apie šį sprendimą praneša visiems pasiūlymus pateikusiems tiekėjams, 

o jeigu pirkimo procedūros nutraukiamos iki galutinio pasiūlymo pateikimo termino, visiems pirkimo sąlygas ir (arba) 

pirkimų dokumentus įsigijusiems tiekėjams. Jeigu pirkimo sąlygos ir (arba) pirkimo dokumentai skelbiami viešai 

(pavyzdžiui, interneto svetainėje), ten pat skelbiamas pranešimas apie pirkimo procedūrų nutraukimą. 

12.3. Informacija, pateikta pasiūlymuose, išskyrus vokų atplėšimo metu skelbiamą informaciją, tiekėjams ir tretiesiems 

asmenims, išskyrus asmenis, administruojančius ir audituojančius ES struktūrinių fondų paramos naudojimą, 

neskelbiami. 

12.4. Pirkėjas, ne vėliau kaip per 3 darbo dienas po pirkimo sutarties sudarymo, informuoja raštu visus pasiūlymus 

pateikusius tiekėjus apie pirkimo sutarties sudarymą, nurodydamas tiekėją, su kuriuo sudaryta pirkimo sutartis, ir 

sutarties kainą.  

13. PRIEDAI 
 

13.1. Konkurso sąlygų 1 priedas „Techninė specifikacija“; 

13.2.Konkurso sąlygų 2 priedas „Pasiūlymo forma“; 



1 priedas „Techninė specifikacija“ 

 
 

PROJEKTO „INVESTICIJOS Į KOVAI SU COVID-19 REIKALINGŲ APSAUGINIŲ PRIEMONIŲ GAMYBĄ“ 

(PROJEKTO KODAS NR. 03.3.1-LVPA-T-859-01-0047) TESTAVIMO DĖL NIKELIO SULFIDO DALELIŲ STIKLE 

NEBUVIMO ĮRENGINIO TECHNINĖ SPECIFIKACIJA 

 

 

I. ĮVADINĖ DALIS 

  

1. Projekto vykdytojas  

 

UAB „Glassbel Baltic“, UAB (toliau – Pirkėjas), kodas 300630728, buveinės adresas: Pramonės g. 11, LT-

94102, Klaipėda (kontaktinis asmuo klausimams, susijusiems su šia technine specifikacija – Romas Žvirzdinas, 

tel. nr. +370 620 90642, el. paštas: r.zvirzdinas@glassbel.com), planuoja vykdyti projektą „Investicijos į kovai 

su Covid-19 reikalingų apsauginių priemonių gamybą“, kuris yra finansuojamas Europos Sąjungos struktūrinių 

fondų lėšomis. 

 

2. Bendra informacija apie projektą 

 

Projekto esmė.  

UAB „Glassbel Baltic“ yra tarptautinė įmonė, kurios pagrindinė veikla - architektūrinio stiklo apdirbimas ir 

stiklo paketų gamyba. Šiuo metu įmonė planuoja įgyvendinti projektą, kuris leistų įmonei įsigyti nikelio sulfido 

tikrinimo kamerą. Šiuo metu turima nikelio sulfido tikrinimo kamera neleidžia pasiekti reikiamų kokybinių 

reikalavimų ir palieka žymes ant stiklo. Planuojama įsigyti nauja nikelio sulfido stiklo gaminyje tikrinimo 

kamera įgalins įmonę teikti stiklo pertvaras medicinoms įstaigoms ir kitoms įmonėms, kuriose būtina 

užtikrinti aukščiausią gaminių kokybę, nes ištestavus stiklo gaminius bus įsitikinta, kad stiklas savaime 

netrūkinės ir nesukels papildomų saugumo iššūkių, esant sudėtingai COVID-19 situacijai. Projekto metu 

įsigyjamos inovatyvios gamybos technologijos leis įmonei užtikrinti gamybos proceso našumą, lankstų 

užsakymų vykdymą, aukštą stiklo pertvarų kokybę bei konkurencingas produkcijos kainas. 

 

Projekto trukmė.  Planuojama projekto veiklų įgyvendinimo pradžia 2021m. vasaris 

                                 Planuojama Projekto veiklų įgyvendinimo pabaiga yra 2021 m. gegužė/birželis 

 

II. REIKALAVIMAI PIRKIMO OBJEKTUI 

 

1. Bendra informacija 

 

Pirkimo objekto aprašymas: Karštyje išlaikymo testo, padedančio patikrinti pavojingų Nikelio Sulfido dalelių 

stikle buvimą, įrenginys (toliau HST) 

 

mailto:r.zvirzdinas@glassbel.com


Pirkimo objekto įrengimo vieta: Pramonės g. 11, LT-94102, Klaipėda, Lietuvos Respublika. 

 

Pirkimo objekto tiekimo ir montavimo darbų terminas: Prekės turi būti pilnai įrengtos ne vėliau kaip per 4 

(keturis) mėnesius nuo pirkimo sutarties įsigaliojimo dienos. 

 

2. Reikalavimai pirkimo objektui 

 

REIKALAVIMAI KARŠTYJE IŠLAIKYMO TESTO ĮRENGINIUI  IR JO MONTAVIMO DARBAMS 

Eil. 

Nr. 
Parametrai Reikalavimai 

Karštyje išlaikymo testo įrenginys 

1 

Didžiausias testuojamo stiklo 

matmuo/Maximum glass to be 

tested 

8000 x 3300 mm 

2 
Maksimalus 

užkrovimas/Maximum load 
8 t. 

3 Šildymo tipas/Type of heating Elektra/Electrical 

4 

Standartinė testavimo 

temperatūra/Standard testing 

temperature 

2900C/2600C +/- 100
 

5 
Išlaikymo intervalas/Holding 

time intervals 
1-10h 

6 
Skaitmeninis valdymo 

pultas/Digital control panel 
Taip/yes 

7 

Skaitmeninis ciklo recepto 

nustatymas pagal stiklo 

storį/Digital preselection of 

heating-up and cooling-down 

for different glass thickness 

Taip/yes 

8 

Galimybė išsaugoti kelis 

skirtingus proceso 

receptus/Possibility to hold 

several different process 

recipes 

Taip, ne mažiau 8/ Yes, minimum 8 

9 

Receptų apsauga nuo 

manipuliacijos/Recipes pasword 

protected 

Taip/yes 

10 

Skaitmeninis testavimo 

rezultatų įrašymas/Digital 

recording of test results: 

Taip/yes 

11 

Originalios testavimo kreivės 

apsauga nuo 

manipuliacijos/Original 

recordings protected against 

manipulations 

Taip/yes 



12 

Galimybė eksportuoti ir 

integruoti su FeneVision ERP 

sistema/Possibility to integrate 

with FeneVision SW 

Taip/yes 

13 
Integracinis modulis/Interface 

for Ethernet 
Taip/yes 

14 
Nuotolinis servisas/Remote 

maintenance 
Taip/yes 

15 

Metalinės piramidės skirtos 

stiklų su dangomis iki 4000 x 

3200 dydžio transportavimui 

grindimis/ HST Stilages for 

Coated glass for 4000 x 3200 

with fixed wheels and ball 

reception for floor transport 

2 vnt. 

16 

Metalinė piramidė skirta stiklų 

su dangomis iki 7000 x3210 

dydžio transportavimui 

grindimis/HST Stilages for 

Coated glass for 7000 mm 

length glass with fixed wheels 

and ball reception for floor 

transport 

1 vnt. 

17 

Įtraukiamos stiklo atskyrimo 

medžiagos/Spacer between the 

glass sheets 

Taip/Yes 

18 

HST kalibracija pagal standartą 

EN14179-1 (E) 09/2005 Annex A 

arba atnaujintą versiją DIN EN 

14179-1 12/2016, Annex A /HST 

Calibration according to 

standards: 

EN14179-1 (E) 09/2005 Annex A 

or new standard DIN EN 14179-

1 12/2016, Annex A 

Taip/yes 

19 Transportavimas/transportation DAP LT- 94102, Klaipeda, Lithuania -INCOTERMS®2010. 

20 
Montavimas  

Installation 

Į kainą turi būti įskaičiuotas montavimas Klaipedoje ir 

mažiausiai 2 dienų trukmės apmokymai. 

Price must include installation in Klaipeda and training for at least 2 

days. 

General 

21 
Atstovas 

Representative 

Atstovas ir (arba) gamintojas turi turėti galimybę prisijungti 

prie įrangos nuotoliniu būdu, kad patikrintų gedimus. 

Representative and/or producer of machinery must be able to connect 

remotely to machinery for checking faults.  

 



Konkurso sąlygų 2 priedas „Pasiūlymo forma“ 

 
 

 UAB „Glassbel Baltic“ 
 

PASIŪLYMAS 
DĖL „INVESTICIJOS Į KOVAI SU COVID-19 REIKALINGŲ APSAUGINIŲ PRIEMONIŲ GAMYBĄ“ (PROJEKTO 
KODAS NR. 03.3.1-LVPA-T-859-01-0047) TESTAVIMO DĖL NIKELIO SULFIDO DALELIŲ STIKLE NEBUVIMO 

ĮRENGINIO PIRKIMO 
 

_______________________ 
(Data) 

 
____________________________ 

(Vieta) 
 

Tiekėjo pavadinimas (jeigu dalyvauja ūkio subjektų grupė, 
surašomi visi dalyvių pavadinimai) 

 

Tiekėjo adresas (jeigu dalyvauja ūkio subjektų grupė, 
surašomi visi dalyvių adresai) 

 

Juridinio asmens kodas (jeigu dalyvauja ūkio subjektų 
grupė, surašomi visi dalyvių kodai) 

 

PVM mokėtojo kodas (jeigu dalyvauja ūkio subjektų 
grupė, surašomi visi dalyvių adresai) 

 

Už pasiūlymą atsakingo asmens vardas, pavardė, pareigos  

Telefono numeris  
 
 

El. pašto adresas  
 
 

 
Šiuo pasiūlymu pažymime, kad sutinkame su visomis pirkimo sąlygomis, nustatytomis:  
1) konkurso skelbime, paskelbtame svetainėje www.esinvesticijos.lt 2021-02-11.  
2) konkurso sąlygose;  
3) pirkimo dokumentų prieduose. 
 
 
Mes siūlome šias prekes ir susijusius darbus: 
 
Prekių/paslaugų/darbų pavadinimas, prekių gamintojas, modelis: 
 
_______________________________________________________________________________     
 
 

Eil. 

Nr.  

 

Testavimo dėl nikelio sulfido 

dalelių stikle nebuvimo 

įrenginys 

Įrangos sudedamųjų dalių techniniai 

parametrai pagal techninę 

specifikaciją 

Siūlomas parametras ir 

pasiūlymo puslapis, kuriame 



aprašytas siūlomas 

parametras 

1. Didžiausias testuojamo stiklo 

matmuo/Maximum glass to be 

tested 

8000 x 3300 mm  

2. Maksimalus 

užkrovimas/Maximum load 

8 t.  

3. Šildymo tipas/Type of heating Elektra/Electrical  

4. Standartinė testavimo 

temperatūra/Standard testing 

temperature 

290⁰C/260⁰C +/- 10⁰  

5. Išlaikymo intervalas/Holding 

time intervals 

1-10h  

6. Skaitmeninis valdymo 

pultas/Digital control panel 

Taip/yes  

7. Skaitmeninis ciklo recepto 

nustatymas pagal stiklo 

storį/Digital preselection of 

heating-up and cooling-down 

for different glass thickness 

Taip/yes  

8. Galimybė išsaugoti kelis 

skirtingus proceso 

receptus/Possibility to hold 

several different process 

recipes 

Taip, ne mažiau 8/ Yes, minimum 8  

9. Receptų apsauga nuo 

manipuliacijos/Recipes pasword 

protected 

Taip/yes  

10. Skaitmeninis testavimo 

rezultatų įrašymas/Digital 

recording of test results: 

Taip/yes  

11. Originalios testavimo kreivės 

apsauga nuo 

manipuliacijos/Original 

recordings protected against 

manipulations 

Taip/yes  

12. Galimybė eksportuoti ir 

integruoti su FeneVision ERP 

sistema/Possibility to integrate 

with FeneVision SW 

Taip/yes  

13. Integracinis modulis/Interface 

for Ethernet 

Taip/yes  

14. 
Nuotolinis servisas/Remote 

maintenance 

Taip/yes  

15. 

Metalinės piramidės skirtos 

stiklų su dangomis iki 4000 x 

3200 dydžio transportavimui 

grindimis/ HST Stilages for 

Coated glass for 4000 x 3200 

2 vnt.  



with fixed wheels and ball 

reception for floor transport 

16. 

Metalinė piramidė skirta stiklų 

su dangomis iki 7000 x3210 

dydžio transportavimui 

grindimis/HST Stilages for 

Coated glass for 7000 mm 

length glass with fixed wheels 

and ball reception for floor 

transport 

1 vnt.  

17. 

Įtraukiamos stiklo atskyrimo 

medžiagos/Spacer between the 

glass sheets 

Taip/Yes  

18. 

HST kalibracija pagal standartą 

EN14179-1 (E) 09/2005 Annex A 

arba atnaujintą versiją DIN EN 

14179-1 12/2016, Annex A /HST 

Calibration according to 

standards: 

Taip/yes  

19. 
Transportavimas/transportation DAP LT- 94102, Klaipeda, Lithuania -

INCOTERMS®2010. 

 

20. 
Montavimas  

Installation 

Į kainą turi būti įskaičiuotas montavimas 

Klaipedoje ir mažiausiai 2 dienų trukmės 

apmokymai. Price must include installation in 

Klaipeda and training for at least 2 days. 

 

21. 
Atstovas 

Representative 

Atstovas ir (arba) gamintojas turi turėti 

galimybę prisijungti prie įrangos 

nuotoliniu būdu, kad patikrintų gedimus. 

Representative and/or producer of machinery 

must be able to connect remotely to 

machinery for checking faults. 

 

 
 
 

Bendra pasiūlymo kaina be PVM  – _____________ EUR (suma skaičiais ir žodžiais), PVM sudaro 
____________ EUR (suma skaičiais ir žodžiais), bendra pasiūlymo kaina, įskaitant PVM sudaro ____________ 
EUR (suma skaičiais ir žodžiais). 

 
Tais atvejais, kai pagal galiojančius teisės aktus tiekėjui nereikia mokėti PVM, jis nurodo priežastis, dėl 

kurių PVM nemokamas: 
_______________________________________________________________________________. 

 
 

Siūlomos prekės visiškai atitinka konkurso sąlygose nurodytus reikalavimus. 
 
Kartu su pasiūlymu pateikiami šie dokumentai: 

Eil. 
Nr. 

 

Pateiktų dokumentų pavadinimas 

 
Dokumento puslapių skaičius 

 

   

   

   



 
Pasiūlymas galioja 90 dienų.  
 
 
Aš, žemiau pasirašęs (-iusi), patvirtinu, kad visa mūsų pasiūlyme pateikta informacija yra teisinga ir kad mes 
nenuslėpėme jokios informacijos, kurią buvo prašoma pateikti konkurso dalyvius.  
Aš patvirtinu, kad nedalyvavau rengiant pirkimo dokumentus ir nesu susijęs su jokia kita šiame konkurse 
dalyvaujančia įmone ar kita suinteresuota šalimi.  
Aš suprantu, kad išaiškėjus aukščiau nurodytoms aplinkybėms būsiu pašalintas (-a) iš šio konkurso procedūros, 
ir mano pasiūlymas bus atmestas. 
 

     
Tiekėjo arba jo įgalioto asmens pareigos  parašas  Vardas Pavardė 

 
 


